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Message

Poruka 901

Priopćenje Komisijev- TRIS/(2025) 1070

Postupak za dostavljanje informacija EK - EFTA

Obavijest: 2025/9008/NO

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20251070.HR

1. MSG 901 IND 2025 9008 NO HR 11-04-2025 NO NOTIF

2. Norway

3A. Royal Ministry of Trade, Industry and Fisheries
Departement of Trade Policy
P.O. Box 8090, Dep
NO-0032 Oslo
Norway

3B. Royal Ministry of Trade, Industry and Fisheries
Departement of Trade Policy
P.O. Box 8090, Dep
NO-0032 Oslo
Norway

4. 2025/9008/NO - SERV - Usluge informacijskog društva

5. Nacrt Zakona o naknadi za posjetitelje
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6. Naknada za posjetitelje

7.
Direktiva (EZ) 2006/123 o uslugama na unutarnjem tržištu

Informacijsko društvo
Naknada će se jednako primjenjivati na sve pružatelje smještaja u općini (jedina predložena iznimka odnosi se na
putničke brodove u tranzitu i druge slične usluge smještaja). Naknada će se jednako primjenjivati i na sve vrste
posjetitelja u općini, bez obzira na državljanstvo posjetitelja ili pružatelja usluga, mjesto podrijetla itd. Propisi stoga neće
dovesti ni do kakvog oblika diskriminacije, ni izravno ni neizravno.
Turistička industrija ima znatan utjecaj na prirodu i klimu, a za neke lokalne zajednice izazovno je kad mnogi posjetitelji
stižu tijekom vrhunca sezone. Veći broj turista znači povećani pritisak na javna dobra, kao što su staze, javni zahodi i
gospodarenje otpadom. Vlada smatra da je općinama potrebno osigurati novi alat u obliku općinske naknade za smještaj
kako bi se odgovorilo na izazove koji proizlaze iz povećanog financiranja turističkih aktivnosti.
Ministarstvo procjenjuje da je mjera prikladna za rješavanje problema financiranja s kojima se općine suočavaju zbog
povećane turističke aktivnosti. Komunalna naknada za smještaj izračunava se kao postotna nadoplata u iznosu od 3 %
naknade plaćene za smještaj, bez poreza na dodanu vrijednost. Ministarstvo smatra da je to umjerena i proporcionalna
naknada.

8. Prijedlog je novi zakon kojim se uvodi naknada za posjetitelje u Norveškoj. Zakonom će se urediti pravo norveških
općina na uvođenje općinske naknade za smještaj od 3 %. Uvođenje naknade za smještaj bit će dobrovoljno za svaku
općinu. Naknada se primjenjuje na hotele, hotelske brodove, brodove za razonodu u lukama za goste, kampove, parkove
mobilnih kućica, hostele, privatne iznajmljivače i ostale djelatnosti smještaja. Predlaže se da se prihodi od pristojbe u
cijelosti vrate općinama kako bi mogle pokriti javna dobra povezana s turizmom kao što su čišćenje smeća, čišćenje
toaleta i olakšavanje pješačkih staza u korist lokalnog stanovništva i drugih posjetitelja. Prijedlogom će se obuhvatiti
komercijalne kratkoročne usluge smještaja putem internetskih platformi ako pružatelj nije obveznik PDV-a u Norveškoj.
Stoga, kad je riječ o smještajima koje nudi osoba koja nije obveznik PDV-a za boravke kraće od 30 dana, internetske
platforme bit će odgovorne za dodavanje naknade plaćanjima koja se obrađuju putem njihovih platformi. Osim toga,
internetska platforma bit će odgovorna za plaćanje naknade općini u kojoj je smještaj obavljen.

9. Vlada nastoji olakšati stvaranje najveće moguće ukupne vrijednosti u norveškom gospodarstvu unutar održivih okvira.
To znači da sve poslovne aktivnosti moraju biti društveno, ekološki i gospodarski održive. Utjecaj turističke industrije na
prirodu i klimu nije zanemariv, a za neke lokalne zajednice priljev posjetitelja tijekom vrhunca sezone može predstavljati
izazov. Veći broj turizma može dovesti do povećanog pritiska na javna dobra, kao što su pristup stazama, javni zahodi i
gospodarenje otpadom. Norveška vlada stoga predlaže da se općinama pruži mogućnost uvođenja općinske naknade za
smještaj kako bi se odgovorilo na izazove koji proizlaze iz povećane turističke djelatnosti. Prijedlog podrazumijeva da će
posjetitelji, u većoj mjeri nego prije, snositi troškove koje nameću lokalnim zajednicama koje posjećuju.

10. Upućivanja na temeljne tekstove: Ne postoji temeljni tekst

11. Ne

12.

13. Ne

14. Da

15. Ne

16.
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Sa stajališta TBT-a: Ne

Sa stajališta SPS-a: Ne
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